
 
 

OPERAZIONI DI COMBINAZIONE E SELEZIONE 

 
 

TESTO-BASE: 

Si chiamava Galateo e portava appeso al collo un corno da caccia. 

COMBINAZIONE 

Galateo si chiamava e un corno da caccia appeso al collo portava. 

Appeso al collo portava un corno da caccia: si chiamava Galateo. 

SELEZIONE 

Si chiamava Rudi e portava appeso al collo un campanellino. 

Si chiamava Fulmine e portava sul dorso una sella di cuoio. 

Il suo nome era Galateo e teneva intorno al collo uno strumento sonoro. 

Galateo era il suo nome, e da una corda intorno al suo collo scendeva un corno da caccia 
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OPERAZIONI DI COMBINAZIONE E SELEZIONE 

FUNZIONE LOGICA E GENERE GRAMMATICALE 

Galateo aveva lunghi capelli gialli e stopposi 

a. da SOGGETTO a OGGETTO: una prospettiva differente 

Lunghi capelli, gialli e stopposi, caratterizzavano Galateo 

Tutti conoscevamo Galateo per via dei lunghi capelli gialli e stopposi 

Con i suoi lunghi capelli, gialli e stopposi, Galateo da tutti era amato 

b. da AGGETTIVI QUALIFICATIVI a NOMI (concreti o astratti) 

- lunghi = la lunghezza 

- gialli = il giallo 

- stopposi = come la stoppa 

Il giallo evidenziava la lunghezza dei capelli, simili a stoppa, di Galateo 

La lunghezza e il giallo dei capelli, ruvidi come la stoppa, caratterizzavano Galateo 

METAFORA E METONIMIA 

a. La lunghezza della chioma color del sole, ma simile a stoppa … 

b. La luminosità rendeva particolari i lunghi capelli stopposi di Galateo 

 

FRASI-BASE  

A mezzogiorno il tram è sempre pieno di gente. 

Al via i concorrenti erano molto nervosi 

L’albero del giardino accanto al mio è coperto di verdi foglie. 

OPERAZIONI:  

frase 1 

1. LINGUISTICAMENTE uguale, ma con REFERENTI diversi 

2. LINGUISTICAMENTE diversa, ma con medesimo REFERENTE 

3. LINGUISTICAMENTE simile, ma con affermazioni diverse 

4. LINGUISTICAMENTE diversa, ma con le stesse affermazioni 

A mezzogiorno il tram è sempre pieno di gente 

    

    

    

    

frase 2:  

1. variazione della funzione logica 

2. variazione del genere grammaticale 

frase 3: 

1. metafora 

2. metonimia 


